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Feuille officielle suisse du commerce • Foglio ufficiale svizzero di commercio
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Amtlicher Teil - Partie officielle - Parte ufficiale

Konkurse — Faillites — Fallimenti

Konkurseröffnungen — Ouverfures de faillites
(L.P. 231, 232; O.T. fäd. du 23 avril 1920,

art. 29, II et III, 123)
(Sei:KG. 231, 232; VZG. vom 23. April 1920,

Art. 29, II und III, 123)

Die Gläubiger der Gemeinschuldner und
alle Personen, die auf in Händen eines
Gemeinschuldners befindliche Vermögensstücke

Anspruch machen, werden
aufgefordert, binnen der Eingabefrist Ihre
Forderungen oder Ansprüche unter
Einlegung der Beweismittel (Schuldscheine,
Buchauszüge usw.) in Original oder amtlich
beglaubigter Abschrift dem betreffenden
Knnkursamt einzugeben. Mit der
Eröffnung des Konkurses hört gegenüber
dem Gemeinschuldner der Zinsenlauf für
alle Forderungen, mit Ausnahme der
pfandversicherten, auf (ScbKG. 209).

Die Grundpfandgläubiger haben ihre
Forderungen in Kapital, Zinsen und Kosten
zeriegt anzumelden und gleichzeitig auch
anzugeben, ob die Kapitalforderung schon
fäliig oder gekündigt sei, alifällig für
welchen Betrag und auf welchen Termin.

Die Inhaber von Dienstbarkeiten, welche
unter dem früheren kantonalen Recht
ohne Eintragung in die öffentlichen Bücher
entstanden und noch nicht eingetragen
sind, werden aufgefordert, diese Rechte
unter Einlcgung allfälliger Beweismittel
in Original oder amtlich beglaubigter
Abschrift binnen 20 Tagen beim Konkursamt

einzugeben. Die nicht angemeldete^
Dlcnstbarkelten können gegenüber einem
gutgläubigen Erwerber des belasteten
Grundstückes nicht mehr geltend gemacht
werden, soweit es sich nicht nm Rechte
handelt, die auch nach dem Zivilgesetzbuch

ohne Eintragung in das Grundbuch
dinglich wirksam sind.

Desgleichen haben die Schuldner der
Gemelnschuldner sich binnen der Elngabe-
frlst als solche anzumelden bei Straffolgen
im Unterlassungsfalle.

Wer Sachen ..eines Gemeinschuldners
als Pfandgläubiger oder aus andern Gründen

besitzt, hat sie ohne Nachteil für sein
Vorzugsrecht binnen der Eingabefrist dem
Konkursamt zur Verfügung zu stellen
bei Straffolgen im Unterlassungsfall; im
Falle ungerechtfertigter Unterlassung
erlischt zudem das Vorzugsrecht.

Die Pfandgläubiger sowie Drittpersonen,
denen Pfandtitel auf den Liegenschaften des
Gcmeinschuldners weiterverpfändet worden
sind, haben die Pfandtitel und
Pfandverschreibungen Innerhalb der gleichen Frist
dein Konkursamt einzureichen.

Den Gläubigerversammlungen können auch
Mitschuldner und Bürgen des Gcmeinschuldners

sowie Gewährspflichtige beiwohnen.

Les cräanclers du failli et tous ceux qui
ont des revendications ä exercer sont
invitäs ä produire, dans le dälaf fixä pour
les productions, leurs cräances ou
revendications ä l'office et ä lul remettre leurs
moyens de preuve (titres, extraits de livres,
etc.) en original ou en copie authentlque,
L'ouverture de la faillite arräte, ä l'ägard
du fallll, le cours des Intäräts de toute
erdance non garantie par gage (L.P. 209).

Les titulaires de crdances garanties par
gage immobiller doivent annoncer leurs
crdances en lndiquant sdpardment le capital,
les lntdrdts et les frais, et dire dgalement
si le capital est ddjä dehn ou ddnoned au
remboursement, pour quel montant et
pour quelle date.

Les titulaires de servitudes ndes sous
l'empire de l'ancien droit cantonal sans
inscription aux registres publics et non
encore inscrites, sont invitds ä produire
leurs droits ä l'office des faillites dans les
20 jours, en joignant ä cette production
les moyens de preuve qu'lls possddent,
en original ou en eopie certifide conforme.
Les servitudes qui n'auront pas dtd an-
noncdes ne seront pas opposables ä un
acqudreur de bonne foi de l'lmmeuble
grevd, 6 moins qu'il ne s'agisse de droits
qui, d'aprds le Code civil dgalement, pro-
duisent des effets de nature rdelle mdme
en 1'absence d'inscription au registre
foncier.

Les ddbiteurs du failli sont tenus de
s'annoncer sous les pelnes de droit dans
le ddlal fixd pour les productions.

Ceux qui ddtlennent des biens du failli,
en qualitd de crdanciers gagistes ou ä
quelque titre que ce soit, sont tenus de les
mettre k la disposition de l'office dans le
ddlal fixd pour les productions, tous droits
rdservds, faute de quoi, lis eneourront les
pelnes prdvues par la lol et seront ddchus
de leur droit de prdfdrence, en cas d'omis-
sion inexcusable.

Les crdanciers gagistes et toutes les per-
sonnes qui ddtlennent des titres garantis
par une hypothdque sur les lmmcubles du
fallll sont tenus de remettre leurs titres
k l'office dans le mdme ddlal.

Les coddbiteurs, cautions et autrcs garants
du failli ont le droit d'assister aux assembles

de crdanciers.

Kt. Zürich Konkursamt Enge-Zürich (28092)

Gemeinschuldner; Grissemann Josef, geb. 1898, von Kappl (Oester¬
reich), Lederwarenfabrik, Seidengasse 17, Zürich 1, wohnhaft gewesen
Stockerstrasse 43 in Enge-Zürich 2, dato flüchtig.

Eigentümer folgender Grundstücke: Fabrikgebäude mit Anbauten Nr.78,
Schopf und Garage Nr. 100 mit 266,77 Aren Gebäudeplatz, Umgelände,
Anlagen, Acker, Wiesen und Wald, Parzelle Nr. 236 auf Hasenberg-
Widen (Aargau), sowie Wohnhaus mit Schopfanbau Nr.608 für Fr. 25600
assekuriert, mit 150 m2. Gebäudefläche und Hofraum zirka 50 m2.
Gartenland, in Hadlikon-Hinwil (Zürich).

Datum der Konkurseröffnung: 25. August 1950.
Summarisches Verfahren, Art. 231 SchKG.
Eingabefrist auch für Dienstbarkeiten: bis 21. Oktober 1950.

Kt. Zürich Konkursamt Riesbach-Zürich (26851)
Gemeinschuldner: Humbert Frangois, von Marchissy (Waadt),

Handel mit und Vertretungen in Bijouteriewaren, früher Hufgasse 19,
Zürich 8, letzte bekannte Adresse: Pforzheim (Hotel «Ruf»), Deutschland.

Konkurseröffnung: 26. Juli 1950.
Summarisches Verfahren gemäss Art. 231 SchKG.
Eingabefrist: bis 9. Oktober 1950.

Kt. Zürich Konkursami Unierslrass-Zürich (2793*)
Gemeinschuldner: Gianesi Angelo, Handel en gros mit Früchten

und Gemüsen, früher wohnhaft gewesen Schubertstrasse 19, Zürich 10,
zurzeit in Schinznach-Dorf.-

Datum der Konkurseröffnung: 7. September 1950.
Erste Gläubigerversammlung: Donnerstag, den 5. Oktober 1950, nachmittags

3 Uhr, im Hotel «Krone Unterstrass», Schaffhauserstrasse 1,
Zürich 6.

Eingabefrist: bis zum 30. Oktober 1950.

Konkursaml Signau, Langnau (2810)

Kipfer Werner, Handelsmann, Längengrund,
Kt. Bern
Gemeinschuldner:

Trub.
Datum der Konkurseröffnung: 25. September 1950.
Ordentliches Verfahren.
Erste Gläubigerversammlung: Dienstag, den 10. Oktober 1950, 14 Uhr, im

Restaurant «Bahnhof», in Trubschachen.
Eingabefrist: bis 30. Oktober 1950.

Ct. de Berne Office des faillites, Porrentrug (2832)
Failli: Spira Henry, associö de la Sociötö en nom collectif Les Fils

d'Armand Spira, k Porrentruy, prösentement ä Zurich.
Date de l'ouverture de la faillite: 24 aoüt 1950.
Liquidation sommaire, art. 231 L. P.
Dölai pour les productions: 25 octobre 1950.
N. B. Par ordonnance du 21 septembre 1950, le president du Tribunal de

Porrentruy a autorise l'Office des faillites ä prendre en consideration
les productions faite3 par les cröanciers dans la procedure concorda-
taire.

Ct. de Fribourg Office des faillites de la Sarine, Fribourg (2811)
Failli: Overney Emile, fils de Louis, de Montagny-les-Monts, bou-

cher-charcutier, ä Fribourg, rue de l'ancienne Prefecture 215.
Proprietaire des art. 681 a, 683 a et 681 bb du cadastre de Fribourg.
Date de l'ouverture de lä faillite: 26 septembre 1950.
Premiere assembl6e des creanciers: mardi 3 octobre 1950, ä 11 heures,

ä la salle du Tribunal, Maison de Justice, ä Fribourg.
Deiai pour les productions: 30 octobre 1950.

Kt. St. Gallen Konkursaml Unterrheintal, Sl. Margrethen (2801)
Gemeinschuldner: Frei Anton, Holzhandlung, bürgerlich von Diepolds-

au und wohnhaft in Berneck.
Konkurseröffnung: 1. September 1950.
Summarisches Verfahren: Art. 231 SchKG.
Eingabefrist: bis 20. Oktober 1950.
N. B. Durchführung des Konkurses zufolge Kostendeckung gläubigerseits.

Die Einstellungs-Publikation in Nr. 37 des St. Galler Amtsblattes und
Nr. 217 des Schweizerischen Handelsamtsblattes wird daher
gegenstandslos.

Einstellung des Konkursverfahrens — Suspension de la liquidation
(SchKG 230.) (L. P. 230.)

Ct. du Valais Office des faillites, Monihey (2812)
En söance du 25 septembre 1950, le juge-instrueteur du district de

Monthey a prononcö la suspension de la faillite de Farquet Henri,
Bei-Air, k Monthey, Selon l'art. 230 L. P.

En consequence, cette faillite sera clöturöe, faute par les creanciers
de röclamer dans les 10 jours l'application de la procedure en matiöre de
faillite et d'en avancer les frais par 300 fr.

Kollokationsplan — Etat de collocation
(SchKG. 249—251)

Der ursprüngliche oder abgeänderte Koilo-
kationsplan erwächst In Rechtskraft, falls
er nicht binnen zehn Tagen vor dem
Konkursgericht angefochten wird.

(L.P. 249—251)
L'ötat de collocation, original ou rcctifiä,

passe en force, s'il n'est attaquä dans les
dix jours par une action intentäe devant
le juge qui a prononcä la faillite.

Kt. Zürich Konkursaml Zürich-Altstadt (2813)
Im Konkurse über Karrer Frieda, Fräulein, geb. 1908, von Zuz-

wil (St. Gallen), Serviertochter, in Zürich 1, Uraniastrasse 32, liegt der
Kollokationsplan den beteiligten Gläubigern beim obengenannten Konkursamt

zur Einsicht auf. Klagen auf Anfechtung des Planes sind innert
10 Tagen von der Bekanntmachung an gerichtlich anhängig zu machen,
widrigenfalls er als anerkannt betrachtet würde.

Ct. de Vaud - Office des faillites, Aigle (2814)
Faillie: Sociötö anonyme «L'Aigle S.A.», fabrique et commerce de

couleurs, produits chimiques et alimentaires, dont le siöge est ä Aigle.
Date du döpöt: 80 septembre 1950.
Dölai pour intenter action en opposition et demander la cession des droits

de la masse, art. 49 O.F.: 10 octobre 1950; sinon, l'ötat de collocation
sera consid&rö comme aeeepte. L'inventaire est ögalement döposö, art. 32,
al. 2 O. F. de 1911.

I
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Ct. de Vaud Office des faillites, Grandson (2794)
Faillie: Sociätä en nom collectif Cornu et RIghi, entrepreneurs,

Ste-Croix.
L'etat de collocation des creanciers de la faillite susindiquöe peut §tre con¬

sults ä l'office precitS. Les actions en contestation doivent etre intro-
duites dans les 10 jours ä dater de cette publication; sinon, l'Stat de
collocation sera considere comme accepte.

Ct. de Vaud Office des faillites, Lausanne (2815)
Failli: Renaud Jules, entrepreneur ma?on, ä Lausanne.
Date du depot: le 30 septembre 1950.
Delai pour intenter action en opposition: .le 10 octobre 1950; sinon, l'etat

de collocation sera considers comme accepts. L'inventaire est aussi
dSposS, art. 32, § 2 de l'ord. de 1911.

Ct. de Vaud Office des faillites, Lausanne (2816)
Faillie: SociStS en nom collectif Vaucher & Zimmermann, quin-

caillerie, ä Lausanne.
DSlai pour intenter action: le 10 octobre 1950.

Ct. de Vaud Office des faillites, Morgcs (2795)
Failli: Brullisauer Albert, fils, ferblantier-appareilleur, rue du

Centenaire, ä Bussigny sur Morges.
L'Stat de collocation des crSanciers de la faillite susindiquSe peut etre

consults ä l'Office prScitS. Les actions en contestation de l'Stat de
collocation doivent etre introduites dans les 10 jours ä dater de cette
publication; sinon, l'Stat de collocation sera considSrS comme accepts.

Ct. de GenSve Office des faillites, Genhe (2822/5)
1° Failli: Fasnacht FrSdSric, atelier d'Slectro-mScanique, rue de

Hesse 2, GenSve.
2° Faillie: Martinez Jean S. A., fruits et lSgumes en gros, rue de la

Navigation 12, Geneve.
3° Failli: Rosat Georges, gSrant de la S. ä r. 1"., Arcol, rue PScolat 5,

domicilie rue des Eaux-Vives 118, GenSve.
4° Faillie: Arcol S. ä r. 1., reprSsentation, plus spScialement de la «CS-

dia», rue PScolat 5, GenSve.
DSlai pour intenter action: dix jours.
Sont Sgalement dSposSs, dans les faillites Fasnacht et Rosat: l'inventaire

contenant les objets de stricte nScessite et la liste des revendications.
Les recours et demandes de cession Sventuels doivent Stre dSposSs dans le

meme delai de 10 jours.

Ct. de GenSve (2826)Office des faillites, Genbve

Modification d'Stat de collocation
Faillie: MoSnne-Carria Anne, Dame, primeurs, fruits et lSgumes,

rue de Lausanne 19, GenSve.
DSlai pour intenter action: dix jours.

Schluss des Konkursverfahrens — Ciöture de la faliiite
(SchKG. 268) (LP. 368)

Kt. Zürich Konkursami Bassersdorf (2802)
Das Konkursverfahren über Pfister-Honegger Adolf, geb.

1886, von Uster (Zürich), Handel mit Messer- und Eisenwaren en gros, in
Wallisellen (Zürich), Obere Kirchstrasse 29, ist durch Verfügung des
Konkursrichters des Bezirksgerichtes Bülach vom 25. September 1950 als
geschlossen erklärt worden.

Kt. Bern Konkursami Bern (2799)
Gemeinschuldner: Dietsch Erwin, Klaraweg 41, Bern.
Datum des Schlusses des summarischen Verfahrens: 22. September 1950.

Kt. Bern Konkursamt Fruligen (2803)
Das ordentliche Konkursverfahren über M o s e r - W i 11 e n F. H.,

Schuhhandlung und Schuhreparaturwerkstatt, Kanderb'rück bei Frutigen,
ist durch Verfügung des Konkursrichters vom 27. September 1950 als
geschlossen erklärt worden. w

Konkursaml Basel-Sladl (2827/8)Kt. Basel-Stadt
Gemeinschuldner:
1. Renck Maurice-France, Inhaber der Firma « Maurice Renck»,

Bäckerei und Konditorei, in Basel;
2. Hartmann-Ruhl Emil Peter, Inhaber der Firma «E.

Hartmann», elektrische Installationen, in Basel.
Datum der Schlusserklärung: 27. September 1950.

Kt. Basel-Landschaft Konkursaml Arlesheim (2796)
Das Konkursverfahren über Ste.bler-Meyer Erwin,

Viehhändler, Aesch (Basel-Landschaft) ist durch Verfügung des Bezirksgerichts
Arlesheim vom 21. September 1950 als geschlossen erklärt worden.

Konkursaml Aarau (2817)
Lüscher Willy, geb. 1915, Elektroinstallateur,

Kt. Aargau
Gemeinschuldner

in Muhen, unbeschränkt haftender Gesellschafter der Firma W. & M.
Lüscher, elektrische Installationen, in Muhen.

Datum des Schlusses: 27. September 1950.

Konkurssteigerungen — Venfe aux enchires publiques apris faillite
(SchKG. 257—259) (LP. 257—259)

Kt. Bern Konkursaml Thun (2804)
Im Konkursverfahren über von Gunten Ernst, 1899, Vertreter,

Gottfried-Keller-Strasse 3 in Thun, gelangt Freitag, den 20. Oktober 1950,
nachmittags 2 Uhr, Im Hotel «Krone», Rathausplatz in Thun, an eine
einmalige und öffentliche Steigerung folgende Liegenschaft!

Thun-Strättligen-GTundstück Nr. 1886
Eine Besitzung an der Gottfried-Keller-Strasse, Plan 12. enthaltend!
a) Wohnhaus Nr. 3, brandversichert für Fr. 29 200;
b) 5,73 Aren Gebäudeplatz, Hofraum und Garten.
Amtlicher Wert Fr. 44 060
Konkursamtliche Schätzung Fr. 52 000
Die Steigerungsbedingungen liegen während 10 Tagen vom vierzehnten

Tage vor der Steigerung an auf dem Bureau des Konkursamtes Thun zur
Einsichtnahme auf.

Es wird daher aufmerksam gemacht, dass nur diese Steigerung
stattfindet und dass der Zuschlag an derselben erklärt wird ohne Rücksichtnahme

auf die amtliche Schätzung.
Thun, 27. September 1950. Konkursamt Thum Bühlmann.

Llegenschaftsvirweriungsn Im Pfändungs- und Pfandverwerfungsverfahren
| (SchKG. 138, 142; VZG. vom 23. April 1920, Art. 29)

Es ergeht hiermit an die Pfandgläubiger und Grundlastberechtlgten die Aufforderung,
dem unterzeichneten Betreibungsamt hinnen der Eingabefrist ihre Ansprache an dem
Grundstück Insbesondere auch für Zinsen und Kosten anzumelden und gleichzeitig auch
anzugeben, ob die Kapltalfordcrung schon fällig oder gekündigt sei, allfällig für welchen
Betrag und auf welchen Termin. Innert der Frist nicht angemeldete Ansprüche sind, soweit
sie nicht durch die öffentlichen Bücher festgestellt sind, von der Teilnahme am Ergebnis
der Verwertung ausgeschlossen.

Innert der gleichen Frist sind auch alle Dienstbarkeiten anzumelden, welche vor 1912
unter dem trüberen kantonalen Recht begründet und noch nicht in die öffentlichen Bücher
eingetragen worden sind. Soweit sie nicht angemeldet werden, können sie einem
gutgläubigen Erwerber des Grundstückes gegenüber nicht mebr geltend gemacht werden,
sofern sie nicht nach den Bestimmungen des Zivilgesetzbuches aueb ohne Eintragung Im
Grundbuch dinglich wirksam sind.

Kt. Luzern Konkursaml Habsburg, Ebikon

Einzige Steigerung
(2805)

Schuldner: Stöckli Otto, Kaufmann, Mittlerschachen, Ebikon.
Zeit und Ort der Steigerung: Donnerstag, den 23.November 1950, nach¬

mittags 14.30 Uhr, im Gasthaus «Löwen», Ebikon.
Eingabefrist: bis 20. Oktober 1950.
Auflage des Lastenverzeichnisses und der Steigerungsbedingungen: vom

10. November 1950 an.
Steigerungsobjekt: Grundstück Nr. 430 im Grundbuch Ebikon, Plan 8,

Mittlerschachen, 5 a 49 ms, Wohnhaus Nr. 177, versichert für Fr. 96 000.

Die Katasterschatzung beträgt Fr. 74 000.
Die konkursamtliche Schätzung beträgt Fr. 95 000.
Grundpfandrechte ohne Zinsen Fr. 120 000.

Der Ersteigerer hat vor dem Zuschlag eine Barkaution von Fr. 3000 zu de¬
ponieren.
Ebikon, den 27. September 1950. Das Konkursamt.

Kt. Luzern (2818)Konkursaml Luzern

Steigerung-Rückruf
Die in der Grundpfandverwertungssache gegen Felder Theodor,

Schreinermeister, Gartenheimstrasse 5 in Luzern, auf Dienstag, 10. Oktober
1950, angesetzte Versteigerung des Grundstückes Nr. 2717, Wohnhaus
Nr. 3061, Garte: heimstrasse 5 in Luzern, findet zufolge Rückzuges der
Verwertungsbegehren nicht statt und wird hiermit widerrufen.

Luzern, 27. September 1950. Konkursamt Luzern.

Nachlassveriräge — Concordais — Concordali

Nachlasstnndung und Aufruf zur Forderungselngab»
(SchKG 295, 296, 300.)

Sursis concordataire et appei aux cröanslers
(L. P. 295, 296, 300.)

Les däbitcurs ci-apr&s ont obtenu un sursis

concordataire.
Les cräanciers sont invltGs ä produire

leurs cröanccs auprös du commissaire dans
le delai flxä pour les productions, sous peine
d'ätre exclus des deliberations relatives au
concordat.

Den nachbenannten Schuldnern ist eine
Nachlasstundung bewilligt worden.

Die Gläubiger werden aufgefordert, ihre
Forderungen in der Eingabefrist beim
Sachwalter einzulegen, unter der Androhung,
dass sie im Unterlassungsfalle bei den
Verhandlungen über den Nacblassvertrag niebt
stimmberechtigt wären.

Kt. Zürich Konkurskreis Hollingen-Züricn (2829)
Schuldnerin: Stark AG. Dr. W., Freiestrasse 80, Zürich'7, vertreten

durch Rechtsanwalt Dr. Walter Hasler, Löwenstrasse 59, Zürich 1.
Datum der Stundungsbewilligung durch das Bezirksgericht Zürich, 3.

Abteilung: 20. September 1950.
Dauer der Nachlaßstundung: 4 Monate.
Sachwalter: Dr. H.A. Arbenz, Rechtsanwalt, Börsenstrasse 22, Zürich 1.

Telephon 27 12 25.
Eingabefrist: bis zum 20. Oktober 1950. Die Gläubiger der Nachlaßschuldnerin

werden aufgefordert, ihre Forderungen, Wert 20. September 1950,
unter Bezeichnung allfälliger Pfand- und Vorzugsrechte beim
Sachwalter schriftlich anzumelden.

Gläubigerversammlung: Donnerstag, den 14. Dezember 1950, 15 Uhr, im
Restaurant «Strohhof», Augustinergasse 3, Zürich 1.

Aktenauflage: vom 4. Dezember an auf dem Bureau des Sachwalters.

Kt. Solothurn Konkurskreis Lebern (2806)
Schuldner: Eggenschwiler Otto, Pferdemetzgerei, in Langendorf,

Inhaber der Einzelfirma Otto Eggenschwiler, Langendorf.
Datum der Bewilligung: 14.September 1950.
Dauer der Stundung: vier Monate.
Sachwalterschaft: Betreibungs- und Konkursamt Lebern, in Solothurn.
Eingabefrist: 20. Oktober 1950. Die Forderungen sind Wert 14. September

zu berechnen und sind beim Sachwalter anzumelden.
Gläubigerversammlung: Dienstag, den 21. November 1950, 14.30 Uhr, im

Bureau des Konkursamtes Lebern (Amthaus), in Solothurn.
Aktenauflage: während 10 Tagen vor der Gläubigerversammlung auf dem

Bureau des Sachwalters.

Kt. Graubünden Konkurskreis Chur (2797)
Schuldner: Zindel Ernst, Metzgerei und Wursterei, Majoranplatz,

Chur.
Datum der Stundungsbewilligung durch den Kreisgerichtsausschuss Chur;

16. September 1950.
Dauer der Nachlaßstundung: 4 Monate.
Der gerichtlich bestellte Sachwalter: J. Erni, Konkursbeamter, Chur.
Eingabefrist: bis zum 21. Oktober 1950.
Die Gläubiger werden aufgefordert, ihre Forderungen unter Angabe all¬

fälliger Pfand- oder Vorzugsrechte bei dem von der Nachlaßbehörde
ernannten Sachwalter anzumelden. — Der Tag der GläubigerveTsamm-
lung sowie der Termin der Aktenauflage werden den Gläubigern rechtzeitig

später mitgeteilt.

Kt. Aargau Konkurskreis Zurzach (2819)
Schuldner: Koppauner Hans, Fabrikation von und Handel mit

Ganz- und Halbfabrikaten aus Holz für Möbel- und Hausbau, Klingnau.
Datum der Stundungsbewilligung durch Beschluss des Bezirksgerichtes

Zurzach: 27. September 1950.
Dauer der Nachlaßstundung: 3 Monate.
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Sachwalter: Dr. Walter Edelmann, Fürsprecher und Notar, Zurzach.
Eingabefrist: bis zum 25. Oktober 1950. Die Gläubiger des genannten

Schuldners werden hiermit aufgefordert, ihre Forderungen beim
Sachwalter schriftlich anzumelden.

Gläubigerversammlung: Dienstag, den 21. November 1950, um 14 Uhr, im
Gerichtssaal in Zurzach.

Aktenauflage: während 10 Tagen vor der Verhandlung, im Bureau des
Sachwalters.

Proroga della moratoria
(L. E. F. 295, 4° capovcrso.)

Ct. Ticino ' Circondario di Bellinzona (2820)
Con decreto del 26 settembre 1950 della pretura di Bellinzona, la moratoria,

a scopo di concordato, concessa al signor Bernasocchi Amedeo,
negoziante in Bellinzona-Pratocarasso, e stata prorogata di due mesi.

L'assemblea dei creditori S pertanto rinviata al giorno 14 dicembre 1950,
nello Studio dell'Awocato Silvio Jolli, Viale Stazione 30, alle ore 9.30.
Gli atti potranno essere esaminati a partire dal 25 novembre 1950, presso
il Commissario del concordato (Studio legale avv. Jolli, Bellinzona).

Bellinzona, il 27 settembre 1950.

II Commissario del concordato: Dott. Mombelli G., Bellinzona.

Verhandlung über die Bestätigung des Nachlassvertrages
(SchKG. 304, 317)

Deliberation sur ('homologation de concordat
(L. P. 304, 317)

Die Gläubiger kOnnen ihre Einwendungen Les opposants au concordat peuvent se
gegen den Nachlassvertrag in der Verband- präsenter 6 l'audience pour faire valoir leurs
lung anbringen. moyens d'opposition.

Kt. Zürich Bezirksgericht Horgen (2830)
Zur Verhandlung über die Bestätigung des Nachlassvertrages, welchen

Zehnder Emil, geb. 1901, Landwirt, Rothenblatt, Schönenberg, mit
seinen Gläubigern abschlössen will, ist Tagfahrt angesetzt auf Freitag, den
20. Oktober 1950, vormittags 10 Uhr.

Diese Bekanntmachung gilt als Ladung an die Gläubiger vor das
Bezirksgericht Horgen, I. Abteilung, Bezirksgebäude, in Horgen. Die Gläubiger

können ihre Einwendungen gegen den Nachlassvertrag in dieser
Verhandlung anbringen. Nichterscheinen wird als Verzicht auf Einwendungen
betrachtet.

Horgen, den 28. September 1950.
Kanzlei des Bezirksgerichtes,

der Gerichtsschreiber: Dr. H. Feer.

Kt. Basei-Landschaft Obergericht des Kantons Basel-Landschaft, Liestal (2807)
Am Freitag, den 13. Oktober 1950, 11 Uhr, findet die Verhandlung über

den von der Firma Völlmin Gebr., Präzisionswerkstätte, Apparatebau,
Ormalingen, ihren Gläubigern vorgeschlagenen Nachlassvertrag statt.

L i e s t a 1, den 27. September 1950. Obergerichtskanzlei.

Kt. St. Gallen Bezirksgericht St.Gallen (2831)
Freitag, den 6. Oktober 1950, vormittags 10 Uhr, findet vor Bezirksgericht

St. Gallen, I. Abteilung, im Gerichtshaus an der Neugasse in Sankt
Gallen, die Verhandlung über den von Strässle Albert, Bäckerei und
Konditorei «Zur Meise», Schmiedgasse 22, St. Gallen, seinen Gläubigern
vorgeschlagenen Nachlassvertrag statt.

St. Gallen, den 27. September 1950.
Die Bezirksgerichtskanzlei, I. Abteilung.

Bestätigung des Nachlassvertrages — Homologation du concordat
(SchKG. 306. 308, 317) (LP. 306, 308, 317)

Kt. Zürich Bezirksgericht Horgen (2821)
Mit Beschluss des Bezirksgerichtes Horgen, I. Abt., vom 1. September

1950, wurde der von Valentin Hans, geb. 1903, Kaufmann, Au-
Wädenswil, mit seinen Gläubigern abgeschlossene Nachlassvertrag, wonach
er diesen die Bezahlung einer Quote von 25%, zahlbar unmittelbar nach
rechtskräftiger Bestätigung des Nachlassvertrages anbietet, gerichtlich
bestätigt und auch für die nichtzustimmenden Gläubiger verbindlich erklärt.

Dieser Beschluss ist mit dem 1. September 1950 in Rechtskraft
erwachsen.

Horgen, den 27. September 1950.

Kanzlei des Bezirksgerichtes, der Gerichtsschreiber:
Dr. H. Feer.

Kollokationsplan Im Nachlassverfahren
(SchKG 249, 250, 293 ff.)

Kt. Zürich Konkurskreis Zürich-Altstadt (2798)
Im Liquidationsverfahren (Nachlassvertrag mit Vermögensabtretung)

der Firma Tschumi & Rahm 'AG. in Nachlassliquidation, Baugeschäft,

Hirschengraben 20, Zürich 1 (jetzt Rennweg 59, Zürich 1) liegt der
Kollokationsplan den beteiligten Gläubigern auf dem Bureau des
unterzeichneten Liquidators, Rennweg 59, Zürich 1, zur Einsicht auf.

Klagen auf Anfechtung des Kollokationsplanes sind bis zum 10. Oktober
1950 beim Einzelrichter im beschleunigten Verfahren des Bezirksgerichtes

Zürich durch Einreichung einer Klageschrift im Doppel anhängig
zu machen, ansonst der Plan als anerkannt gilt.

Zürich, den 27. September 1950.
Der Liquidator: Dr. E. Etter, Rechtsanwalt.

Kt. Zug Konkurskreis Zug (2808)
Im Liquidationsverfahren (Nachlassvertrag mit Vermögensabtretung,

SchKG 316» ff.) der Firma
Notter Ernst, M e t a 11 s p i e 1 w ar e n - F a b r i k a t i o n «Erno»

und Däcolletage,
Unterägeri, liegt der Kollokationsplan den beteiligten Gläubigern vom
2. Oktober bis und mit 11. Oktober 1950 beim Konkursamt Zug (Postgebäude
I. Stock) zur Einsicht auf.

Klagen auf Anfechtung des Kollokationsplanes sind bis spätestens zum
II. Oktober 1950 gerichtlich anhängig zu machen, ansonst der Plan als
anerkannt gilt.

L i 0 s t a 1 und Oberägeri, den 26. September 1950.
Die bestellten und behördlich genehmigten Liquidatoren:
Dr. H. Briggen, Advokat, E. Bay, alt Bankinspektor,

Liestal, Oberägeri.

Verschiedenes — Divers — Varia

Kt. Bern Richteramt II, Bern (2800)
Konkursaufschub

Der Firma Radio Keller AG. in Liq., Neuengasse 30, früher
Seidenweg 2 in Bern, wurde im Termine vom 26. September 1950 im Sinne
von Art. 725 OR ein Konkursaufschub von 6 Monaten bewilligt.

Die Liquidation der Firma wird unter der Aufsicht des bisherigen
Liquidators Notar Ernst Küenzi, in Bern, weitergeführt.

Bern, den 26. September 1950.

Der Konkursrichter von Bern: Troesch.

Handelsregister - Registre du commerce - Registro dl commercio

Stiftungen - Fondations Fondazloni
Publikationen betreffend Stiftungen erscheinen nur in der Samstagausgabe
Les publications concernant les fondations paraissent seulement le samedi

Zürich — Zurich — Zurigo
26. September 1950.

Stiftung Seltene Metalle (Rare Metais Foundation), in Zürich 1 (SHAB. Nr. 116
vom 20. Mai 1950, Seite 1303). Dr. Gaston Dubois ist nicht mehr Präsident,
bleibt aber Mitglied des Stiftungsrates. Präsident des Stiftungsrates ist nun
Prof. Ernst Baumann. Prof. Dr. Paul Niggli ist Protokollführer des Stiftungsrates.

Die genannten drei Mitglieder des Stiftungsrates führen nicht mehr
Kollektiv-, sondern Einzelunterschrift.

27. September 1950.
Fürsorgefonds der Firma E. Jäggli-Meyle & Co. Buchdruckerei, Seen-Win-
terthur, in Winterthur. Unter diesem Namen besteht auf Grund der
Urkunde vom 14. Juli 1950 eine Stiftung. Sie bezweckt die Unterstützung
des Angestellten- und Arbeiterpersonals der Firma «E. Jaeggli-Meyle & Co.,
Buchdruckerei Seen-Winterthur», in Winterthur, im Falle von Krankheit,
Invalidität oder Alter nach Massgabe der vom Stiftungsrat festzusetzenden
Regeln. Organe der Stiftung sind der Stiftungsrat von 3 Mitgliedern und
die Kontrollstelle. Dem Stiftungsrate gehören an und führen
Kollektivunterschrift zu zweien Ernst Jäggli-Meyle, von und in Winterthur, als
Präsident, sowie Ernst Jäggli-Ramseyer, von und in Winterthur, und Walter
Mumenthaler, von Trachselwald (Bern), in Winterthur. Geschäftsdomizil:
Bühlhofweg 3 in Winterthur 3 (bei der Firma «E. Jaeggli-Meyle & Co.,
Buchdruckerei Seen-Winterthur»).

27. September 1950.
Fürsorgestiftimg der Carbura, Zürich, in Zürich. Unter diesem Namen
besteht auf Grund der öffentlichen Urkunde vom 19. Juli 1950 eine Stiftung.
Sie bezweckt die Fürsorge für die Angestellten und Arbeiter der «,Carbura'
Schweiz. Zentralstelle für die Einfuhr flüssiger Kraft- und Brennstoffe»,
in Zürich, gegen die wirtschaftlichen Folgen von AlteT und Tod. Ferner
können in Krankheits- und Invaliditätsfällen sowie in besonderen Notfällen
Unterstützungen entrichtet werden. Organ der Stiftung ist der Stiftungsrat

von 3 Mitgliedern. Kollektivunterschrift zu zweien führen Hermann
Flückiger, von Rohrbach und Biel (Bern), in Biel (Bern), Präsident;
Dr. Ernst Krön, von Basel, in Riehen, und Hans Arber, von Gränichen
(Aargau), in Zürich, weitere Mitglieder des Stiftungsrates. Geschäftslokal:

Löwenstrasse 3 in Zürich 1 (bei der «,Carbura' Schweiz. Zentralstelle

für die Einfuhr flüssiger Kraft- und Brennstoffe»).
28. September 1950.

Pensionskasse der Angestellten und Arbeiter der Gummi-Werke Richters-
wil A. G. in Richterswil, in Richterswil. Unter diesem Namen besteht
auf Grund der öffentlichen Urkunde vom 1. April 1950 eine Stiftung. Sie
bezweckt die Fürsorge der Angestellten und Arbeiter der «Gummi-Werke
Richterswil A.-G.», in Richterswil, und ihrer Angehörigen durch Ausrichtung

von Leistungen zur Linderung der wirtschaftlichen Folgen des
Erwerbsunfalles, verursacht durch Alter und Tod. Der Stiftungsrat kann
die Fürsorge auch auf die wirtschaftlichen Folgen der Invalidität
ausdehnen. Die Organe der Stiftung sind der Stiftungsrat von 5 Mitgliedern
und die Kontrollstelle. Kollektivunterschrift je zu zweien führen Dr. Rudolf
Heberlein, von Wattwil und Zürich, in Wattwil, Vorsitzender; Andrea Capol,
von Andest (Graubünden), in Richterswil, und Paul Rohner, von Reute
(Appenzell A.-Rh.), in Richterswil, weitere Mitglieder des Stiftungsrates.
Geschäftslokal: Im Horn (bei der «Gummi-Werke Richterswil A.-G.»).

Bern — Berne — Pema
Bureau Aarberg

22. September 1950.
Fiirsorgestiftung für die Arbeiterschaft der Zuckerfabrik & Raffinerie Aarberg
A. G., in Aarberg (SHAB. Nr. 243 vom 16. Oktober 1948, Seite 2787). Durch
Beschluss des Stiftungsrates vom 17. April 1950, genehmigt vom Regierungsrat

des Kantons Bern am 25. August 1950, ist die Stiftungsurkunde vom
22. Juni 1942 abgeändert worden. Der Name der Stiftung wird abgeändert in
Allgemeiner Fürsorgefonds für die Angestellten und Arbeiter der Zuckerfabrik
& Raffinerie Aarberg A. G. Zweck der Stiftung ist die finanzielle Unterstützung
der Angestellten (Fixbesoldeten) und der Arbeiter der «Zuckerfabrik &
Raffinerie Aarberg A. G.» und ihrer Hinterbliebenen im Falle von Krankheit,
Unfall, Invalidität, Alter oder Tod. Der Stiftungsrat von 5 (bisher 4)
Mitgliedern bildet die Verwaltung. Er ßesteht aus den 3 Mitgliedern des
Ausschusses des Verwaltungsrates der «Zuckerfabrik & Raffinerie Aarberg A. G.»
und aus je 1 Vertreter der Angestellten (Fixbesoldeten) und der Arbeiter der
genannten Firma. Der Präsident und der Sekretär des Ausschusses des
Verwaltungsrates der «Zuckerfabrik & Raffinerie Aarberg A. G.» sind zugleich
Präsident und Sekretär des Stiftungsrates. Der Vizepräsident wird vom
Stiftungsrat bezeichnet. Präsident, Vizepräsident und Sekretär des Stiftungsrates
zeichnen zu zweien. Präsident ist Hans Stähli, von Schüpfen, in Bern (bisher);
Vizepräsident: Otto Würgler, von Jegenstorf, in Bern (bisher), und Sekretär
Fritz Känel, von Aarberg und Bargen, in Aarberg (bisher). Die
Unterschriftsberechtigungen von Prof. Dr. Richard König und Rudolf Siegfried sind
erloschen.

22. September 1950.
Fürsorgestiftung für die Arbeiterschaft der Zuckerfabrik & Raffinerie Aarberg
A.G., in Aarberg. Unter diesem Namen besteht gemäss öffentlicher Urkunde
vom 17. April 1950 eine Stiftung. Sie bezweckt die Fürsorge durch Gewährung
von Unterstützungen oder Beiträgen an die Arbeiter und Arbeiterinnen der
«Zuckerfabrik & Raffinerie Aarberg A. G.» (einschliesslich ihrer
Landwirtschaftsbetriebe) im Falle von Krankheit, Unfall, Invalidität oder Alter der
Arbeitnehmer selber sowie im Falle des Todes des Arbeitnehmers an dessen
überlebenden Ehegatten, Nachkommen, Eltern und die zu Lebzeiten des
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Arbeitnehmers von ihm unterhaltenen Personen. Der Stiftungsrat von 5

Mitgliedern, bestehend aus den jeweiligen 3 Mitgliedern des Ausschusses des
Verwaltungsrates der «Zuckerfabrik und Raffinerie Aarberg A.G.» und aus 2
Vertretern der Arbeiterschaft der «Zuckerfabrik & Raffinerie Aarberg A.G.», die auf
Vorschlag der Arbeiterschaft vom Verwaltungsrat gewählt werden, bildet die
Verwaltung. Der Präsident und der Sekretär des Ausschusses des Verwaltungsrates

der «Zuckerfabrik & Raffinerie Aarberg A.G.» sind zugleich Präsident und
Sekretär des Stiftungsrates. Der Vizepräsident des Stiftungsrates wird vom
Stiftungsrat bezeichnet. Kontrollstelle ist diejenige der «Zuckerfabrik & Raffinerie

Aarberg A.G.». Präsident, Vizepräsident und Sekretär zeichnen zu zweien.
Präsident des Stiftungsrates ist Hans Stähli, von Schüpfen, in Bern; Vizepräsident:

Otto Würgler, von Jegenstorf, in Bern, und Sekretär Fritz Känel, von
Aarberg und Bargen, in Aarberg. Domizil der Stiftung: Direktionsbureau der
«Zuckerfabrik & Raffinerie Aarberg A.G.» in Aarberg.

Bureau Bern
21. September 1950.

Fflrsorgestlftung der Jura-Kino A. G., in Bern. Unter diesem Namen besteht
gemäss öffentlicher Urkunde vom 31. März 1950 eine Stiftung. Sie bezweckt die
Gewährung von Unterstützungen an die Angestellten im Falle von Alter,
Krankheit, Unfall, Invalidität, Militärdienst und Arbeitslosigkeit des
Angestellten selbst oder seiner nächsten Verwandten (Ehegatte und Verwandte in
gerader Linie, Kinder jedoch nur, wenn sie minderjährig oder erwerbsunfähig
sind), sowie Gewährung von Unterstützungen an den überlebenden Ehegatten und
die Kinder bei Tod des Angestellten, nach Massgabe der Bestimmungen der
Stiftungsurkunde und eines allfälligen Stiftungsreglementes. Die Verwaltung der
Stiftung erfolgt durch einen Stiftungsrat, der aus mindestens zwei Mitgliedern
besteht. Eines der Mitglieder soll dem Kreise des begünstigten Personals angehören.
Gegenwärtig gehören dem Stiftungsrat, mit Einzelunterschrift, an: Carlo
Bernasconi, von Magliaso, in Bern, Präsident; Otto Wirz, Von und in Bern,
Mitglied. Domizil der Stiftung: Spitalgasse 32 (im Bureau von Notar Otto Wirz).

Bureau Laufen
Berichtigung.

Pensionsstiftung für die Angestellten und Arbeiter der Holzstoff- und Papierfabrik

Zwingen A. G., in Zwingen (SHAB. Nr. 223 vom 23. September 1950,
Seite 2447). Das letzte Zitat lautet richtig: SHAB. Nr. 19 vom 24. Januar
1945, Seite 202. ' "

Luzern — Lucerne — Lucerna
25. September 1950.

Personalfürsorgestiftung der Firma Imbach & Co., in Nebikon (SHAB. Nr. 129

vom 5. Juni 1946, Seite 1691). Josef Imbach-Lanz ist zufolge Todes aus dem
Stiftungsrate ausgeschieden und seine Unterschrift erloschen. Neuer
Stiftungsratspräsident ist nun das bisherige Mitglied Josef Imbach jun. Er führt wie
bisher Einzelunterschrift.

Basel-Stadt — Bjüe-Ville — Basilea-Cittä
25. September 1950.

Fürsorge-Stiftung der Carl Spaeter Aktiengesellschaft, in Basel (SHAB.
Nr. 36 vom 13. Februar 1945, Seite 355). Durch Urkunde vom 9. August 1950
wurde das Stiftungsstatut mit Zustimmung der Aufsichtsbehörde vom
25. August 1950 geändert. Aus dem Stiftungsrat sind Dr. Manfred Hoessly,
Hans Gnehm und Martha Frey-Rickenbacher ausgeschieden. Ihre
Unterschriften sind erloschen. Stiftungsrat ist nun die Allgemeine Treuhand
A. G., in Basel, vertreten durch ihre Zeichnungsberechtigten. Domizil nun:
Aeschengraben 9.

26. September 1950.
Fürsorgefonds der Preiswerk & Cie. Aktiengesellschaft (Fonds de pre-
voyance de la societe Preiswerk & Cie Societe Anonyme), in Basel (SHAB.
Nr. 4 vom 8. Januar 1931, Seite 32). Neu in den Stiftungsrat wurde
gewählt: Emil Elliker, von und in Basel. Er führt Einzelunterschrift. Die
Unterschrift des Hermann Frutiger ist erloschen.

Schaffhausen — Schaffhouse — Sciaffusa
21. September 1950.

Fürsorgestiftung der Firma Deggeller & Peter, in Schaffhausen. Unter diesem
Namen besteht gemäss öffentlicher Urkunde vom 6. September 1950 eine
Stiftung. Ihr Zweck ist die Gewährung von Unterstützungen an die Arbeiter
und Angestellten der Firma «Deggeller & Peter», in Schaffhausen, im Falle
von Alter, Krankheit, Invalidität oder einer Notlage des Arbeiters und
Angestellten selbst oder deren nächsten Verwandten, sowie die Gewährung von
Unterstützungen an den überlebenden Ehegatten und die Kinder bei Tod
eines Arbeiters oder Angestellten. Die Verwaltung der Stiftung erfolgt durch
einen Stiftungsrat von 4 Mitgliedern. Der Präsident, der Aktuar-Kassier und
ein weiteres Mitglied vertreten die Stiftung durch Kollektivunterschrift zu
zweien. Es sind dies: Hanns Deggeller, von lind in Schaffhausen, Präsident;
Elsa Leemann-Heuberger, von Meilen, in Neuhausen am Rheinfall, Aktuar
und Kassier, und Jürg Peter, von Zürich und Hedingen, in Schaffhausen.
Domizil der Stiftung: Kirchhofplatz 22 (bei der Stifterfirma).

Aargau — Argovie — Argovia
27. September 1950.

Altersfürsorge der Firma Rohgarne A. G., in Z o f i n g e n, Stiftung (SHAB.
Nr. 159 vom 10. Juli 1948, Seite 1940). Durch öffentlich beurkundeten Nachtrag

vom 26. August 1950 wurde die Stiftungsurkunde vom 19. Juni 1948
abgeändert. Die zu publizierenden Tatsachen werden dadurch nicht berührt.
Mit Beschluss vom 16. September 1950 hat der Regierungsrat des Kantons
Aargau die Genehmigung erteilt.

Thurgau — Thurgovie — Thurgovia
25. September 1950.

Arbeiterfürsorge- und Unterstützungskasse der Weberei Altermatt & Cie., in
Frauenfeld (SHAB. Nr. 160 vom 12. Juli 1947, Seite 1944). Arthur Altermatt

ist infolge Todes aus dem Stiftungsrat ausgeschieden; seine Unterschrift
wird gelöscht. Das bisherige Stiftungsratsmitglied Herbert Altermatt ist nun
Präsident. Als neues Mitglied wurde Ernst Preisig, von Herisau, in Frauenfeld,
in den Stiftungsrat gewählt. Die Stiftungsratsmitglieder führen
Kollektivunterschrift zu zweien.

Tessin — Tessin — Ticino
U/ficio di Locarno

20 settembre 1950.
Ente Salone parrocchlale dl Solduno, in Solduno, frazione di Locarno. Sotto
questo nome, e dipendentemente da decreto 14 giugno 1950 dell'Ordinario Dio-
cesano, ö stata costituita una fondazione. Ella ha lo scopo di venire in aiuto alla
Parrocchia di Solduno per quanto riguarda gli interessi religiosi, avuto riguardo
specialmente a Gruppi locali di Azione Cattolica. La dotazione iniziale della

fondazione ä data dalla proprietä immobiliare al mappale N° 2540 di Locarno.
L'Amministrazione dell'Ente Salone parrocchiale di Solduno 6 affidata al Rettore

Sacerdote Don Alberto Patocchi fu Celeste, da San Carlo, Val Peccia, in
Solduno, frazione di Locarno, che vincolerä la fondazione con la propria firma
Individuale. Recapito: presso il Rettore di Solduno, Sacerdote Don Alberto
Patocchi.

Waadt — Vaud — Vaud
Bureau de Lausanne

26 septembre 1950.
Fondatlon en faveur du personnel de la Soclätä Baumgartner & Cie S.A., ä

Lausanne, ä Lausanne, fondation (FOSC. du 21 novembre 1942). Les pouvoirs
de Louis Jacquier, membre du comitd, demissionnaire, sont eteints. Robert
Ducret, de Ecublens (Vaud) et St-Sulpice (Vaud), ä Bussigny sur Morges,
est nommd membre du comite avec signature collective ä deux.

Neuenburg — Neuchätel — Neuchätel
Bureau du Locle

22 septembre 1950.
Fondatlon des oeuvres sociales de l'assoclatlon patronale horlog&re du district
du Locle, au Locle. Sous cette denomination, il a dte constitud une fondation,
selon acte authentique dresse le 24 aoüt 1950. Elle a pour but: a) de venir en
aide aux employes et ouvriers, aux membres de lcurs families, ou ä leurs sur-
vivants, travaillant ou ayant travailld dans les maisons qui: 1° sont membres
de l'«Association patronale horlogäre du district du Locle» (ci-aprös denommee
A.P.H.), et ont verse reguliörement leurs contributions ä la «Caisse de
Compensation pour Allocations familiales de 1'Industrie Horlogäre Alfa», agence 2;
2° sans Stre membres de l'A.P.H., sont affilies ä la Caisse Alfa, agence 2;
3° font partie d'une autre agence de la Caisse Alfa, versent ä la caisse de la
fondation un capital Equitable proportionnel ä celui qui existe au moment de
leur affiliation ä la fondation; contre les consequences dconomiques de la
vieillesse, de la maladie,. de l'invaliditö, du chömage, du decfes, et autres cas
oü ils seraient dans la göne par suite de circonstances independantes de leur
volonte; b) d'apporter une aide finäneiäre, compiementaire de Celle qui est
consentie par les membres eux-mömes de l'A.P.H., ä des oeuvres de pure utilite
publique, telles qu'höpitaux, oeuvres en faveur de l'enfance et de la vieillesse,
ceuvre de la sceur visitante et autres oeuvres de bienfaisance, cette enumeration
n'ätant pas limitative; c) d'une maniäre generale de contribuer ä l'amelioration
du sort des employes et des ouvriers des maisons interessees et de leurs families.
La direction de la fondation est assuräe par un conseil de cinq ä onze membres
nommes par l'assemblee generale de 1'« Association patronale horlogere du
district du Locle». Cette association designe en outre un ou plusieurs contröleurs.
La fondation est engagee par les signatures collectives ä deux du president,
du vice-president, du secretaire et du caissier, constituant le bureau. Celui-ci
est compose de: Georges Chabloz, president, de Vaugondry (Vaud); Louis-
Georges Weibel, vice-president, de Fleurier (Neuchätel) et Mühleberg (Berne);
Jean Pcllaton, secretaire, de Travers (Neuchätel); Maurice Calame, caissier,
du Locle et de la Fernere (Berne); tous au Locle. Adresse de la fondation:
Grand-Rue 5, en les bureaux de l'«Association patronale horlogere».

22 septembre 1950.
Fondatlon de l'associatlon patronale horlog&re du district du Locle en faveur
d'oeuvres d'utllltä publique et de bienfaisance, au Locle. Sous cette denomination,

il a ete constitue une fondation, selon acte authentique dresse lc 24 aoüt
1950. Elle a pour but d'apporter une aide financiere compiementaire de celle
qui est consentie par les membres eux-mömes de l'«Association patronale
horlogere du district du Locle» (ci-apr6s denommee A.P.H.): a) ä des oeuvres
d'utilite locale, ne visant pas un but lucratif, telles que societes de developpe-
ment et d'embellissement, associations ä buts artistique et culturel, etc.;
b) ä l'organisation de congrös, manifestations diverses, ä caractäre professionnel,
artistique, culturel. La direction de la fondation est assuree par un conseil de
cinq ä onze membres, nommes par l'assemblee generale de l'«Association patronale

horlogere du district du Locle». Cette association designe en outre un ou
plusieurs contröleurs. La fondation est engagee par les signatures collectives
ä deux du president, du vice-president, du secretaire et du caissier, constituant
le bureau. Celui-ci est compose de: Georges Chabloz, president, de Vaugondry
(Vaud); Louis-Georges Weibel, vice-president, de Fleurier (Neuchätel) et
Mühleberg (Berne); Jean Pelläton, secretaire, de Travers (Neuchätel); Maurice
Calame, caissier, du Locle et la Ferriäre (Berne); tous au Locle. Adresse de la
fondation: Grand-Rue 5, en les bureaux de 1'« Association patronale horlogöre».

Bureau de Mötiers (district du Val-de-Travers)
20 septembre 1950.

Fonds de secours au personnel de la malson U. Grlsel et flls S. A., ä Fleurier,
fondation (FOSC. du 16 avril 1920, N° 98, page 715). Paul-Andrö Grisel, de
Travers, ä Fleurier, a ete nommö administrateur avec signature individuelle,
en remplacement de Paul Grisel, dccödö, dont les pouvoirs sont eteints.

Andere, durch Gesetz oder Verordnung zur Veröffentlichung im SHAB.
vorgeschriebene Anzeigen — Autres avis, dont la publication est prescrite

dans la FOSC. par des lois ou ordonnances

Etexco AG. in Liq., Zürich

Liquidations-Schuldenruf gemäss Artikel 742 und 745 OR.

Erste Veröffentlichung
Die Etexco AG., Zürich, hat ihre Liquidation beschlossen. Die Gläubiger

werden unter Hinweis auf Art. 742 OR aufgefordert, ihre Ansprüche
bis zum 31. Oktober 1950 anzumelden. (AA. 309 s)

Zürich, den 27. September 1950.
Talstrasse 80 Etexco AG. in Liq.

Baugesellschaft « Riffig » GmbH., Luzern

Liquidations-Schuldenruf gemäss Artikel 742 und 745 OR.

Dritte Veröffentlichung
Die Gesellschaft hat mit Beschluss der Gesellschafterversammlung vom

5. September 1950 ihre Auflösung beschlossen. Die Gläubiger werden
aufgefordert, ihre Ansprüche bei Herrn Otto Herzog, dipl. Buchhalter, Libellen-
strasse 54, Luzern, innert Monatsfrist anzumelden. (AA. 3071)

Luzern, den 25. September 1950. Der Liquidator: Otto Herzog.
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Eidgenössisches Amt for geistiges Eigentum

Bureau födöral de la proprio intellectuelle — Ufficio federale della propriety intellettuale

Marken — Marques — Marche

Eintragungen — Enregistrements — Iscrizioni

Nr. 134974. Hinterlegungsdatum: 12. Juli 1950, 16 Uhr.
Swedish Goods Aktlebolag, Blasieholmstorg 11, Stockholm (Schweden).
Handelsmarke.

Stylographen.

Hr. 134975. Hinterlegungsdatum: 8. August 1950, 17 Uhr.
Emil Bamert-Hess,Tuggen (Schwyz, Schweiz).—Fabrik- und Handelsmarke.

Liegestühle.

Riposa
Hr. 134976. Hinterlegungsdatum: 10. August 1950, 19 Uhr.

Elsenhut & Co., Oberrieden (Zürich, Schweiz). — Fabrik- und Handelsmarke.

Rostschutzfarben.

TEGOL
H° 134977. Date de depöt: 30 aoüt 1950, 19 h.

Arthur Imhof, Manufacture de pendulettes et rdvelis, rue de l'Eperon 4,
La Chaux-de-Fonds (Suisse). — Marque de fabrique et de commerce.

Cadrans, plaques de dos, cloches de reveils.

Nr. 134978. Hinterlegungsdatum: 2. September 1950, 9 Uhr.
Interchemle AG. (Interchimie S.A.) (Interchemical Co. Ltd.) (Inter-
chemical Inc.) (Interquimica S.A.), Gotthardstrasse 6, Zürich 2 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Penicillin enthaltende pharmazeutische Produkte.

Oleocillin
Nr. 134979. Hinterlegungsdatum: 2. September 1950, 9 Uhr.

Interchemle AG. (Interchimie S.A.) (Interchemical Co. Ltd.)
(Interchemical Inc.) (Interquimica S.A.), Gotthardstrasse 6, Zürich 2 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Penicillin enthaltende pharmazeutische Produkte.

Rapidocillin
Nr. 134980. Hinterlegungsdatum: 9. September 1950, 11 Uhr.

Werner u. Mertz Aktiengesellschaft, An der Kaiserbrücke 3—5, Mainz
(Deutschland). — Fabrik- und Handelsmarke.

Feste und flüssige Metallputzmittel.

Blendol

N° 134981. Date de depöt: 8 septembre 1950, 18 h.
S. H. Camp & Company, W. Washington Avenue 109, Jackson (Michigan,
E.-U. d'Amörique). — Marque de fabrique et de commerce.

Supports anatomiques, ä savoir supports prenatals, postnatals, postopö-
ratoires, supports pour abdomens et seins pendants, visceroptose, nephroptose,
hernies, regions sacro-iliaque, trochanter, sacro-lombaire, dorsolombaire,

spinale et abdominale.

CAMP
N° 134982. Date de depöt: 8 septembre 1950, 19 h.

Fabrique des Prodults allmentalres Maggi, Kempttal - Lindau (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce.

Sauces et condiments.

FONDOR
Nr. 134983. Hinterlegungsdatum: 11. September 1950, 8 Uhr.

Aebi & Co. Maschinenfabrik, Lyssachstrasse, Burgdorf (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Landwirtschaftliche Maschinen und Teile davon.

Nr. 134984. Hinterlegungsdatum: 11. September 1950, 17 Uhr.
Hauser & Cie., Aktiengesellschaft, Neumühie Töss, Wlnterthur (Schweiz)
und Georg Henrich, Zürichbergstrasse 27, Zürich (Schweiz).
Korrespondenzadresse: Zur Neumühle Winterthur. — Fabrik- und Handelsmarke.

Appreturmittel.

ARTOGENA
Nr. 134985. Hinterlegungsdatum: 11. September 1950, 20 Uhr.

AG. für Eiektro-Traktlon, Freienbach (Schwyz, Schweiz). — Fabrikmarke.

Elektrische Bau- und Industrielokomotiven, Gleichrichteranlagen, Fahrlei¬
tungen für Industriebahnen, Bahnmotoren, Elektrokarren.

N° 134986. Date de depöt: 12 septembre 1950, 20 h.
Octus Watch S.A., Schützengasse 81, Grenchen (Suisse).
Marque de fabrique.

Montres.

BARON
N° 134987. Date de depöt: 12 septembre 1950, 10 h.

Rend Durand, rue Vasen 40, Blenne (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce.

Outils pour horlogers.

fl>

N° 134988. Date de depöt: 12 septembre 1950, 17 h.
Robert J. Plantard, avenue de Frontenex 5, Genive (Suisse).
Marque de fabrique.

Produits cosmetiques, parfumerie.

ELOViOU
N° 134989. Date de depöt: 12 septembre 1950, 19 h.

Huguenln Frires & Cle. Socldtd Anonyme, Fabrique Niel, Bellevue 32,
Le Locle (Suisse). — Marque de fabrique.

Boites de montres en plaque or lamine, argent, acier et metaL
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Nr. 134990. Hinterlegungsdatum: 12. Septembre 1950, 17 Uhr.
Seifenfabrik Sunlight, Ölten (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Seifen aller Art, Seifenpulver, Parfümcrieartikel, Kerzen, Streichhölzer,
Stärke, Waschblau, Soda, Reinigungsmittel, Glyzerin, technische Oele-

Domino

N° 134991. Date de depöt: 14 septembre 1950, 11 h.
Girard-Perregaux et Cie S.A., place Girardet 1, La Chaux-de-Fonds (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce. — Renouvellement de la marque
N° 73452. Raison modifiee. Le delai de protection resultant du renouvellement

court depuis le 14 septembre 1950.

Montres, boites et parties de m ontres.

J. F. BAUTTE & CE
Nr. 134992. Hinterlegungsdatum: 14. September 1950, 20 Uhr.

Albert Meier, Stüssistrasse 87, Zürich 6 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Adressenetiketten.

ADRESS-BOY
Nr. 134993. Hinterlegungsdatum: 14. September 1950, 20 Uhr.

Albert Meier, Stüssistrasse 87, Zürich 6 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Adressenetiketten.

ADDRESS BOY
Nr. 134994. Hinterlegungsdatum: 14. September 1950, 18 Uhr.

CIBA Aktiengesellschaft (CIBA Socl6t6 Anonyme) (CIBA Limited), Basel
(Schweiz). — Fabrik- und Handelsmarke.

Arzneimittel, chemische Produkte für medizinische und hygienische Zwecke,
pharmazeutische Drogen und Präparate, Veterinärprodukte, Pflaster, Ver¬

bandstoffe.

PENDI0MID
Nr. 134995. Hinterlegungsdatum: 15. September 1950, 19 Uhr.

J. M. Küster, Beundenfeldstrasse 23, Bern. — Fabrik- und Handelsmarke.

Spritzgeräte, Spritzpistolen, Vernebier, Pulverisateure für feste und flüssige
Stoffe; Spritzfarben, Spritzlacke, Spritzpulver und Spritzflüssigkeiten aller
Art; mechanische und elektrische Drucklufterzeuger und Druckluft- und
Druckgasbehälter, in Verbindung mit den zuerst genannten Spritzgeräten,

Spritzpistolen usw.

N° 134996. Date de depöt: 15 septembre 1950, 19 h.
Charles Nenning Fils, Chätelalne (Vernier-Genöve, Suisse).
Marque de fabrique et de commerce. — Renouvellement de la marque
N° 73324. Le dölai de protection resultant du renouvellement court depuis
le 15 septembre 1950.

Savons et lessives.

Nr. 134997. Hinterlegungsdatum: 15. September 1950, 20 Uhr.
J. R. Geigy AG. (J. R. Gelgy S.A.), Schwarzwaldallee 215, Basel (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke. — Erneuerung der Marke Nr. 73758. Die
Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom 15. September 1950 an.

Farbstoffe, Färbereihilfsprodukte, Gerbstoffe, Gerbereihilfsprodukte.

SELLANON
Nr. 134998. Hinterlegungsdatum:-15. September 1950, 20 Uhr.

J. R. Gelgy AG. (J. R. Geigy S.A.), Schwarzwaldallee 215, Basel (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke. — Erneuerung der Marke Nr. 73928. Die
Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom 15. September 1950 an.

Farbstoffe, Färbereihilfsproduktc, Gerbstoffe, Gerbereihilfsprodukte.

UNISIL
Nr. 134999. Hinterlegungsdatum: 15. September 1950, 20 Uhr.

J. R. Gelgy AG. (J. R. Gelgy S.A.), Schwarzwaldallee 215, Basel (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke. — Erneuerung der Marke Nr. 74030. Die
Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom 15. September 1950 an.

Produkte für Strassenbehandlung, Strassenbau und für die Dachpappen¬
industrie.

IRGAPHALT
Nr. 135000. Hinterlegungsdatum: 16. September 1950, 6 Uhr.

UNION Schweizerische Einkaufs - Gesellschaft Ölten USEGO, Solothurner-
strasse 231, Ölten (Schweiz). — Handelsmarke.

Toilettenseife.

Nr. 135001. Hinterlegungsdatum: 16. September 1950, 13 Uhr.
Umbo Mate G.m.b.H., Thannerstrasse 34, Basel (Schweiz).
Handelsmarke. — Erneuerung der Marke Nr. 73117. Die Schutzfrist aus
der Eeneuerung läuft vom 5. August 1950 an.

Matö (brasilianischer oder Paraguay-Tee).

Die Marke wird schwarz, gelb und rot auf weissem Grund ausgeführt.

Uebertragungen — Transmissions

Marken Nrn. 94579, 97847, 104194, 111538, 124800. — Walter Kessel, Lugano
(Schweiz). — Uebertragung an Walter Kessel S.A., via Pietro Peri 9,
Lugano (Schweiz). — Eingetragen am 23. September 1950.

Firmaänderung — Modification de ra'son
Marke Nr. 109887. — Oskar Kessler Uhrenfabrik Wega Aktiengesellschaft,

Grenchen (Schweiz). — Firma abgeändert in Uhrenfabrik Wega A. G. —
Eingetragen am 25. September 1950.

Aktiven
Turica Versicherung»- und Rückversichernngs-Gesellscliaft in Zürich

Bilanz auf 81. Dezember 1949 Passiven

Verpflichtungen der Aktionäre
Wertschriften:

Obligationen und Pfandbriefe
Uebrige Aktien

Guthaben bei Banken
Abrechnungsguthaben aus dem Versicherungs- und

Rückversicherungsverkehr
Depots aus übernommenen Versicherungen

(B 135;

Fr. Bp. Fr. ßp.
1 000 000 — Eigenkapital:

Aktienkapital 2 000 000 __
4 863 275 — Reservefonds 480 000

248 700 — Speziaireserven:
100 000328 648 77 Kursreserve

Technische Rückstellungen für eigene Rechnung:
1 025 000416 048 — Prämienüberträge

208 136 47 Schwebende Schäden 3 200 000
Abrechnungsverpflichtungen aus dem Versicherungs- und

119 134Rü ckversicherungsverkeh r
Depots aus abgegebenen Versicherungen
Uebrige Passiven

1 205
15 000 —

Gewinn 124 469 24

7 064 808 24 7 064 808 24

Zürich, den 30. Juni 1950. Twica Versicherungs- und Rückversicherungs-Gesellschaft
Rüegger. pp. C. Pilloud.
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Mitteilungen - Communications - Comunicazioni

Dänemark — Liberalisierung der Einfuhr
Dl# Interessierten Exporteurkreise werden darauf

aufmerksam gemacht, dass Dänemark mit Wirkung ab
9. August 1950 die gemäss den Richtlinien der Organisation
für europäische wirtschaftliche Zusammenarbeit
aufgestellte Freiliste auch gegenüber unserem Lande
provisorisch in Kraft gesetzt bat. Die von ursprünglich
60% auf etwa 52% herabgesetzte Liberalisierungsliste
enthält (in nlcbt amtlicher deutscher Uebersetzung)
namentlich folgende Erzeugnisse, die für die
schweizerische Ausfuhr nach Dänemark von Interesse sind:

' Danemark — Liberation des importations
Les cercles d'exportateurs lntöressös sont rendus

attentifs au fait que le Danemark a mis en vigueur, avec
effet ä partir du 9 aoüt 1950, la liste des marchandises
liböröes ätablie selon les directives de l'Organisation
europäenne de cooperation öconomique et qui est ögale-
ment applicable ä notre pays. La liste de liberation des
marchandises, qui a ete ramenöe de 60% ä 52% (dans la
traduction non offlcielle allemande), contient notamment
les prodults sulvants de nature ä intöresser ies exportations
ä destination du Dänemark.

Danimarca — Liberazione delle importazioni
S1 richiama i'attenzione dei ceti esportatori inter-

essati sul fatto che la Danimarca ha messo invigore, con
effetto a contarc dal 9 agosto 1950, ia lista delle merci
liberate stabllita secondo le direttive dell'Organizzazione
europea di cooperazione econoraica, che e parimente
applicabile al nostro paese. La lista di liberazione delle
merci, che fe stata ridotta da 60 a 52%, contiene, nella
traduzione non ufficiale tedesca, segnatamente i seguenti
prodottl interessanti le esportazioni a destinazione della
Danimarca.

Dänische

Warennummer

0104
0106

ex 0704
ex 0705

0711
0802

ex 0803

0804

ex 1030
1039

Warenart

1040

ex 1212
1218
1219

1501

ex 1611
u. a.
1818

ex 1906
2108
2109

ex 2113

2115

ex 2118

2119

ex 2120

2121
2122

ex 2305
ex 2307

ex 2317

2426

ex 2428
2435

2436
ex 2438

ex 2612
ex 2613
ex 2616

Därme
Kälbermagen
Essigsäure
Extrakte und Essenzen der Zollposition 47
Aether, Alkylsalze und Aetheralkohole usw. der Zollposition 363
Baumwolle und Baumwollabfälle von Karden, darunter Garnabfälle aus Banm-

wolle
Vegetabilische Spinnstoffe darunter Spinn- und Garnabfälle, ausgenommen Flachs

und Flachswerk
Lnmpen
Grobe Meterwaren ausschliesslich aus Jute, Zollposition 182—13
Knöpfe aller Art, darunter auch Kragenknöpfe, Knopfformen und Handschnh-

knöpfe, Schnürringe aus Eisen und Metall sowie Schuhnestelspitzen, Haken
und Oesen, Druckknöpfe alier Art (darunter Teppichdruckknöpfe) sowie doppelte
Rohrnieten (Sattiernieten)

Spangen aller Art, darunter Zierspangen sowie Korsettfedern und Blanchettes
aller Art

Ungereinigte Bettfedern, Zollpositlon 58
Leimleder, Leder- und Feilabfälle der Zollposition 1

Haare, Zollpositlon 101 (Haare zn Spinnereizwecken gehören unter Waren-Nr. 0801;
echtes Rosshaar gehört nnter Waren-Nr. 1213)

Pneus und Schläuche für Antomobile, Motorräder usw. der Zollposition 97—98
(Fahrradgummi gehört unter Waren-Nr. 1502)

Maßstäbe aller Art

Vegetabilische Gerbstoffe und Extrakte daraus
Jacquardkarten
Kalzinierte Soda
Kalisalpeter, ausgenommen zn Düngzwecken
Zollpflichtige cbemlsch-technische Artikel, die nicht nnter eine andere

Warennummer entfallen, sub Zollposition 5—8 B (ausgenommen Salmlakspiritus,
Phtalsäureanhvdrid sowie Goldchlorid, Kalziumgoldcyanid, Silbernitrat, Silber-
bromid, Kaliumsilbercyanld, Platinchlorid, Chlorplatinsäure und dergleichen
chemische Verbindungen — anch in Lösungen — von Gold, Silber und Platin).
Im weiteren Tinte und Ttntenpulver der Zollpositlon 14

Ultramarin, Indigo, Farbholzextrakte, Teerfarbstoffe (Anilinfarben), Kienruss
sowie Blei- und Llthoponwelss, Schwerspat und Menning

Andere Farbstoffe unter Zoljposition 52—53 (Zinkweiss gehört unter Waren-
Nr. 2114)

Karbid
Zollfreie chemisch-technische Artikel, die nicht nnter eine andere Warennummer

entfallen, Zollposition 4, ausgenommen Chlorkalk In festem Znstand (Kalzium-
hypoklorit, Bleichpulver und Bleichkalk). Im weiteren Carbolsäure (Phenol),
Zollposition 261

Azetone, Zollposition 4

Chlormagnium und Lösungen davon, Magnesit und Schwefel
Feuerfeste Rohre
Feuerfeste Steine
Optische Glaswaren, Brillengläser, Rohhcmninge zum Schleifen von

Brillengläsern; Wasserstandsgläser; Butyrometer; Glaskolben, Glasstäbe und
Bleiglasröhren für die Glühlampenfabrikation; Glasdachpfannen, Linsengläser für
Schiffsdeck nnd Keller sowie Glasbausteine, Zollposition 84

Zündkerzen
Bandmasse
Nadeln sowohl aus Eisen als auch aus anderem Material (darunter Häkelnadeln,

Haarnadeln, Haarklemmen und Stricknadeln), die nicht unter eine andere
Warennummer gehören

Roher, ausgewalzter Draht, Zollposition 235
Alle Arten Zahnradketten, eiserne Ketten und Ketten von 9 mm Dicke und darüber

sowie einzelne Glieder und Verbindnngsstücke zu solchen; im weiteren Teile für
Kugel- und Rollenlager

Mikroskope
Röntgenfilme, unbelichtet
Ersatzteile für Automobile1), ausgenommen Packungen, Akkumulatoren und

Automobilmotoren (auch Motoren in demontiertem Zustand)

Dänische

Warennummer

ex 2618
ex 2634

Warenart

ex 2628

2630

ex 2632
ex 2637

2639
ex 2713

2726

Schwerhörigen-Apparate; Aerztethermometer. Röntgenröhren und andere
medizinische, dental- und chirurgische Instrumente; im weiteren nautische und
aeronautische Instrumente (darunter Kompasse für Schiff- und Luftfahrt) unter
Zollposition Nr. 116 F, ausgenommen Barometer und andere Kompasse als die
obengenannten

Ersatzteile für Motorräder (siehe Anmerkung ') zu Pos. ex 2616), ausgenommen
Packungen, Akkumulatoren, Rahmen nnd Motorradmotoren (auch Motoren in
demontiertem Zustand)

Landwirtschaftsmaschinen sowie Teile dazu, Zoliposition 222—225 ') (Pferderechen,

Pflüge nnd andere Ackerbaugeräte gehören unter Waren-Nr. 2439,
Rasenmäher, Maschinen für Molkerei- und Müllerei zwecke und dergleichen
gehören unter Waren-Nr. 2632)

Traktoren, Zollposition 356 A, sowie Teile dazu, Zollpositions-Nr. 225 ').
Fahrradteile *) (die nicht nnter eine andere Warennumraer gehören), ausgenommen

Lenkstangen, fertige Räder, Vordergabeln, Vordergabelschelden und
Hinterrahmen

Kugel- und Rollenlager, darunter aueh sogenannte Kugei- und Rollenlagergehäuse
Elektro-medizlnische Spezlalapparate der Zollposition 364 wie Röntgenapparate,

Induktionsapparate, elektrische Gürtel und Heizkissen
Künstliche Zähne

') Ersatzteile für Automobile nnd Motorräder nmfassen nicht die folgenden Waren:
Manufakturwaren, Hanptgruppe 10, Sättel, Waren-Nr. 1215, Gummiwaren (z. B. Ventilatorriemen

Waren-Nr. 1508), Holzwaren Hauptgruppe 16, Waren der Hauptgruppe 23
(Glühlampen, Antoscheiben, Lampengläser), Chassis für Automobile (2604), Karosserien (2605),
Teile nnd Chassis in Teilen für Sammelfabriken (2606), Autoubren (2614), Instrumente der
Hauptgruppe 26, Motorradteile zur Montage (2627), Kupplungsbeläge und Bremsbänder
Jeder Art (2721), sowie Radio-, Heizapparate, Vasen, Aschenbecher, Kühlerfiguren, Defroster,
Suchprojektoren, Wagenheber, Zigarrenanzünder, Bodenmatten und dergleichen
Aussteuergegenstände.

*) Als Teile für Landwirtschaftsmaschinen und Traktoren gelten nur:
a) nnter die Zollpositlon 223 entfallende Teile zu Mähmaschinen und Selbstbindern,
b) solche Maschiuentelle, die nach Wahl des Importeurs entweder nach Massgabe ihrer

Beschaffenheit oder laut Wertzollsatz der Position 225 verzollt werden können.

*) Fahrradteile umfassen nicht solche Zubehörteile zu Fahrrädern wie Handgriffe,
Fahrradpumpen, Pumpenhaiter,'Fahrradglocken, Fahrradschlösser, Oelkännchen und dergleichen.

P. S. In Zweifelsfällen entscheidet das Sekretariat des Dänischen Direktorates für die
Warenversorgung In Kopenhagen unter welche Warenuummer ein bestimmtes Produkt
eingereiht wird. 229. 30. 9. 50.

iHdia — «Open General Licence»

Zu den im Handelsamtsbiatt Nr. 198
vom 25. August 1950 genannten Waren,
welche auf Grund der «Open General
Licence» Nr. XX aus der Schweiz ohne
spezielle Einfuhrbewilligung in Indien
eingeführt werden können, wenn sie vor
dem 31. Dezember 1950 direkt nach
Indien versandt werden, hat die indische
Regierung noch folgende Waren
hinzugefügt:

lade — «Open General Licence»

Le gouvernement Indien a ajoute les
marchandises suivantes ä la liste publiee
dans le N° 198 de la Feuille officielle
suisse du commerce, du 25 aoüt 1950, et
qui contient les marchandises pouvant
etre, en vertu de l'«Open General
Licence» No XX, importees aux Indes sans
licence d'importation speciale, ä la
condition qu'elles aient ete expediees directe-
ment avant le 31 decembre 1950:

a) Spare parts for Diesel Engines and Power driven pumps (falling under Serial
No. 30 and 34 of Part II respectively of the Import Trade Control Schedule);

b) Spare parts for Agricultural tractors and for tractor-drawn agricultural
implements (falling under Serial No. 74 of Part V of the ITC Schedule);

c) Palm Oil (falling under Serial No. 61 of Part IV of the ITC Schedule).

229. 30. 9. 50.

Redaktion: Handelsabteiiung des Eidg. Voikswirtschaftsdepartementes, Bern
Administration des Blattes: Effingerstr.3, Bern - Druck: Fritz Pochon-Jent AG.. Bern

Chaussnres Bottier S.A.

Messieurs les actiounaires sont convoquis en

ossemblee generale extraordinaire
le 11 octobre 1950, ä 16 heures, en l'ötude de M" Bodolphe Burgy, notaire, i Gonive, boulevard
Helvötique 30, avec l'ordre du jour suivant:

1* Revocation d'un administrates.
2« Nomination d'un nouvei administrates,
3° Divers. X 311

Les cartes d'admlssion ä i'assembiöe peuvent itre retiröes en l'ötude de M* Bsgy,
notaire,- ä Genöve, boulevard Helvötique 30, sur presentation des röcöpissös de döpöt ou
production des titres. Le conseii d'odmlnistratlon.

Societe de 1'Hdtel du Pare, Glion
Messieurs les actlonnalres sont convoquös- en

assemblee generale ordinaire
pos le mardi 10 octobre 1950, ä 15 h., ä l'Hötei Terminus, Montreux (salle du Club Alpin).

Ordre dn Joun Operations statutalres.
Le compte de profits et pertes et le bilan de möme que les rapports de gestion et de

Messieurs les contröleurs, peuvent etre consultös par Mcssiess les actionnaircs en l'ötude
des notalres Robert Maron et Marc Chesscx, Bon-Port 43.

L'admisslon ä lässemblöe generale aura lieu ss presentation des actions ou de toute
pläcc justificative de la qualitö d'aetlounaire. L 350

- Le eonseil d'admlnlstration.

Benefice d'inventaire
Les crianciers du döfunt ci-aprfes nomme, y compris les cautions et tous les pretendants

anx biens de la succession suivante, sont sommes de produire leurs creances au greife du
Tribunal du district de Grandson, ce par acte ecrit (sur feuille timbree de 55 centimes pour
les sommes supörleures ä 100 fr.) döposö au greffe ou expödiö franco par la poste dans les
dölais flxös.

Les interventions doivent Stre accompagnöes des pifeces jnstificatives et mentionner
Celles-cl.

Les döbiteurs du dit döfunt sont ögalement sommös de declarer, dans le mSme dölai,
leurs dettes an Jnge de paix du cercle de Ste-Croix, dans lequel s'est ouverte la succession.

Les cröanciers qui auront nögligö de produire en temps utile ne pourront rechercher ies
hörltlers ni personnellement, nl sur les biens de la succession et ceux qui, sans leur faute,
omettraient de produire, ne pourront rechercher les hörltlers qne dans la limite de i'enrichis-
sement de ces derniers.

Les cröanciers gagistes ttemeurent toutefois au bönöfice des droits rösultant du gage.

Präsident qui a ordonnö: Grandson.

Sueeession:

IiA DOR Fernand-Max
ills d'Adrien-Franpois, nö ie 29 mal 1895, lndustriel, domicilii ä Ste-Croix.

Lion et dato du döeäs: Lausanne, ie 3 aoüt 1950.

Döial d'lntervcntion: 25 octobre 1950. L 344

Im SHAB. werden regelmässig die neuesten Patente und Marken publiziert»
Nutzen Sie diesen Umstand — inserieren Siel
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JUGOMETAL
Erze- und Minerale

Export- und Import-Unternehmen

BEOGRAD
EXPORT-IMPORT

reitfack nr. *11. Fernsprecher: Nr. «-017, xo-zsa, *0-971, *0-407.
iikvtrtunaaii: Netioneibank der FNIJ-Beograd

Teieiraniiadreeee: jubometal-beosnad. -

AUSFUHRi
Aluminium, Antimon, Asbeste, Kupferraffinade, Blasenkupfer,

konzentriertes Kupfer, Barit, Bauxit, Wismut, Rohzink,

konzentriertes, raffiniertes und Feinzink, Zinkstaub,
Dolomit, Ferrochrom, Ferrosilikate, Hämatlt, Chromerze
konzentriert, Ghrom, Laolln, Limonit, Glimmer, Lignit, Magne-
ait, konz. Molybdän, Eisenerz, Blei, Mörtel, Pyriterz, lonz.
Pyrit, Schlacke, Slderit, Silber, Kohle, Braunkohle, Queck¬

silber, Marmor, Mühlsteine, Tonerde, Quarzsand.

EINFUHR!
Kohle, Anthrazit, Gaskohle, feuerfestes Material usw.

Nichtigerklärung
s

Das Sparheft der Kantonalbank von Bern Nr. 420877
wird vermisst.

Der Gläubiger wird es gemäss Art. 90 OR entkräften und
über das Guthaben verfügen, sofern der allfällige Inhaber
des Büchleins dieses nicht binnen 3 Monaten der Kantonalbank

von Bern vorlegt und sein besseres Recht nachweist.

Bern, 28. September 1950. Kantonalbank voji Bern.

Agence Pubaco
Rue du Canal 8, Blenne, telephone (032) 218 87

Pour vos

traductions
13 langues

pour une

publicity
moderne

Für Ihre
Obersetzungen

13 Sprachen

Für eine
originelle

Reklame

Günstig zu verkaufen

1 Buchhaltungsmaschine
«BOURROUGHS»

1 Register, 1 Saldlerwerk, 11-atelllg, mit Kurztext, geeignet
für kleineren bis mittleren Betrieb; gründlich revidiert, zum
Preis von Fr. 3000.—. Lieferbar voraussichtlich anfangs

Januar 1951.

J. Ami's Söhne AG., Conflserle- und Blscultsfabrlkan, Lyse.

An die schweizerischen Textll-Fabrlkanten
Energischer Reisender mit langjähriger Erfahrung in
der Textll- und Konfektionsbranche, In der ganzen

Schweiz erstklassig eingeführt, sucht die

R e l s e v e r t r u t u n g
oder Uebernahme der Generalvertretung

eines leistungsfähigen Hauses. Grosse Beteiligung ist
jederzeit möglich. Sanierungsofferten absolut zwecklos.
Nur seriöse Offerten erbeten unter Chiffre M 14689 Z an

FubUeltas Zürich 1.

Anfruf von Sparhelten
Nachfolgend bezeichnete, von der Sparkasse des Bezirkes Hin-

wil ausgestellte Sparhefte werden vermisst:
Sparheft Nr. 39 067 Sparheft Nr. 50 408
Sparheft Nr. 46 048 Sparheft Nr. 54 298
Sparheft Nr. 47 119 Sparheft Nr. 57 101

Sparheft Nr. 49156

Die allfälligen Inhaber dieser Büchlein werden gemäss Art. 16
des Sparkassenreglementes aufgefordert, diese innert zwei Monaten,

vom Erscheinen dieser Publikation an gerechnet, an den
Schaltern der Sparkasse des Bezirkes Hinwil in Wetzikon oder
deren Filiale in Hinwil vorzuweisen, ansonet dieselben gemäss
Art. 90 OR entkräftet werden,

Wetzikon, den 30. September 1950.

Sparkasse des Bezirkes Hinwil.

JtnFalle eines Fallet
klebt IIU Unwirklich,

ML32cdled!-
Bezugsquell* fOr GroB- und Einzelhandel:

A. Ballmer a Co.. Wabern/Bern.

Im Sinne einer, vorsorglichen Massnahme
wird durch die Schweizerische Verrechnungsstelle,

Zürich, zum Kaufe angeboten:

In OrseUna:

4-Zimmer-Villa mit Barten
ohne Inventar, Grundfläche total 270 m\

Verkehrswert Fr. 36 000.

In Slablo:

landwirtschaftliches Gut mit
ffohnhans und OekonomiegebSuden

mit ca. 4 ha Umschwung. Verkehrswert
Fr. 96 000, dazu Inventar im Schätzungswert

von Fr. 5000. S 593

Interessenten verlangen schriftlich nähere
Einzelhelten bei der unterzeichneten Stelle.
Verbindliche Kaufsofferten sind bis zum

9. November 1930 einzureichen.

Schweizerische Verrechnungsstelle,
Abteilung für die Liquidation deutscher

Vermögenswerte, Postfaoh Zürleh-Selnau.

u. KARTON-PACKUNGEN
PIAKATE

f

Ŵ-SIEGER'SJ

DOSENFABRIK
BERN '

-r
APPEL

Lea cräanclers de
Urne Frieda Weber-
Nikiaus, Veuve de
Jules, boulangerie,
18, av. de France, &
Lausanne, qui n'au-
ralent pas ötö
attaints par lettres-
circulatres, sont
prtas de s'annoncer
sans dölal au man-
datalre - liquidates

L. Bertarlonne
agent d'affaires bre-

vetö, Lausanne.

9) Rückzug der.

Arbeitsrappen - Marken

Mit Gesetz vom 9. Januar 1947 wurde die Erhebung
des Arbeitsrappens mit Wirkung ab 1. Januar 1947

aufgehoben. Gestützt auf diesen Beschluss werden die

Arbeitsrappen-Marken der Werte

1 Rappen
2 >

5 »

10 »

50 » und
1 Franken

zurückgezogen.
Die Staatskassa-Verwaltung Basel-Stadt (Rathaus,

Erdgeschoss, Schalter Nr. 2) ist ermächtigt, die noch

umlaufenden Arbeitsrappen-Marken, soweit sie sich in gutem
Zustand befinden,

bis zum 31. Dezember 1950

gegen Vergütung des Gegenwertes zurückzunehmen. Nach

Ablauf dieser Frist verlieren die Arbeitsrappen-Marken
ihre Gültigkeit.

Basel, den 30. September 1950.

Finanzdepartement
des Kantons Basel-Stadt.

AKliendrock
aeltJBhran untere Spezialität
Atchmann & Sehaller AB.
Buchdruckers! zur Froecheu
Zürich 75 Tel r051l 83 71 84

Erfahrener schweizerischer
Industrieller sucht Uebernahme eines
mittleren, modernen

Fubrikbetriebes
der Branche Baumwollspinnerei,
Wirkerei, Weberei, StriekereL
Barzahlung. — Diskretion zugesichert
Detaillierte Offerte unter Chiffre
P O 60907 A an Pnhlicltas Zürich.

Montreux
ML -kllMMd -LEhrlirt

HOtel
EDEN

Warenumsatzsteuer

(16. Auflage)!
Broschüre von 60 Seiten
zum Preis von Fr. 1.

Einzahlungen auf
Postscheckrechnung
III 520, Administration

des
Schwelzerischen

Handelsamtsblattes, Bern.

Soctetä anonyme internationale de transports

GONDRAND FRERES
Siege ä Bäle

Messieurs ies actlonnalres sont ebnvoqnös en

assemble generale ordinaire
Inndl le 16 oetobre 1950, A 15 henres 80, A Lugano, HAtel da Pare,
pour döiibörer sur i'ordre du jour sulvant!

1° Präsentation du bllan et du compte de profits et pertes de
l'exerclce 1949 et du rapport du conseii d'adminlstration.

2« Rapport des contröieurs.
3° Approbation du biian et du compte de profits et pertes,

alnsi que du rapport de gestion, et deliberations relatives.
4« Decharge aux administratcurs.
5° Nomination d'admlnistrateurs en rempiacement des ad-

ministrateurs demissionnaires ou dont le mandat vlent A

echeance.
6° Nomination de trois contröieurs effectlfs et de deux sup-

pieants.

Le biian, le compte de profits et pertes et ies rapports du conseii
et des contröieurs sont A la disposition de Messieurs ies actionnaires
au stage social et auprös des succursales A partir du 5 .oetobre 1950.

Si la preuve de ia propriöta des actions n'est'pas autrement
fournie, ie döpöt des actions devra ötre effectuö au plus tard ie
9 oetobre 1950 auprös des ötabllssemcnts suivants:

Union de banques suisses, Bäle, ses stages, ses succursales et
ses correspondants;

Sociötö de banque suisse, Bäle, ses succursales et ses corres¬
pondants;

Crfidit suisse, Berne, ses succursales et ses correspondants;
Banca delia Svizzera Itaiiana, Lugano, et ses succursales)
Banca popolare dl Lugano, Lugano, et ses succursales;
Calsse d'öpargne et de erfidit, Vevey;
ainsi qu'en stage social A Bäle. Q 321

Bäle, ie 29 septembre 1950. Le eonscll d'adminlstration..


	

